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The Tokyo International Communication Committee and the Tokyo Supporting Network for Foreign 

Residents have been providing professional consultation services for foreign residents in Japan since 2002. 

More than 4,300 people have made use of our consultation sessions. 

Please contact the host of each site for how to get there or with other questions you may have. 

Don’t keep your problems to yourself. Instead, make use of our consultation services; we’re happy to help. 
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Ang Tokyo International Communication Committee at ang Tokyo Supporting Network for Foreign Residents 

ay nag-aalay ng mga propesyonal na konsultasyon para sa mga dayuhang naninirahan sa Japan bawat taon 

simula noong taong 2002.  Mahigit na sa 4,300 katao ang dumayo sa konsultasyong ito.  

Magtanong lamang sa naaayong tagapanukala o tagapamahala ng konsultasyon ukol sa karagdagang 

impormasyon, tulad ng paraan ng pagpunta sa lugar ng konsultasyon at iba pa. 

Huwag mag-atubiling bumisita. Handa kaming tumulong at magbigay ng payo upang malutas ang inyong 

mga suliranin. 

 

 

 

 

 

 

Free Consultation for Foreign Residents 
 

    
Propesyonal na Konsultasyon para sa mga Dayuhang Mamamayan 

 

• 

• 

• • • •  
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• Professionals in various fields: Lawyers, administrative scriveners, certified social insurance labor 

consultants, medical doctors, etc. 

• Consultations available for a variety of issues: 

Residence status, visas, marriage, divorce, labor-related issues, education 

and access to higher education, pensions and insurance, taxes, medical 

care, problems related to accommodation, contracts, etc. 

• Interpreters in various languages   • Strict protection of confidentiality   

• No appointment necessary   • Free of charge 
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• May mga propesyonal sa iba’t-ibang mga larangan: Abogado, notary public, social insurance consultant, 

manggagamot, at iba pa. 

• May mga iba’t ibang uri ng konsultasyon: Ukol sa status of residence, visa, pagpapakasal at pagdidiborsyo, 

mga problema sa trabaho, edukasyon at pagpapatuloy ng pag-aaral, 

pensyon at insurance, buwis, serbisyong medikal, tirahan at mga 

problema ukol sa kontrata, at iba pa. 

• May mga tagapagsalin sa iba’t ibang wika.   

• Mapagtitiwalalaang tagong lihim ang nilalamang konsultasyon. 

• Hindi kinakailangan ng appointment.   • Libre ito 

           
 

 

http://www.tokyo-icc.jp TEL: 03-5294-6542 

Hosts: Organizations providing Professional Consultation for Foreign Residents (see the schedule on the back of this flyer) 

Secretariat: Tokyo International Communication Committee http://www.tokyo-icc.jp TEL: 03-5294-6542 

  

  http://www.tokyo-icc.jp  03-5294-6542 

:       (  ) 

:    http://www.tokyo-icc.jp  TEL: 03-5294-6542 

Tagapanukala : Grupong punong-abala sa Propesyonal na Konsultason para sa mga Dayuhang Mamamayan. Tingnan lamang 

ang talatakdaan sa likod 

Tagapamahala : Tokyo International Communication Committee http://www.tokyo-icc.jp TEL: 03-5294-6542 
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Free Consultation for Foreign Residents FY2018 Schedule 
2018  

2018        
Propesyonal na Konsultasyon para sa mga Dayuhang Mamamayan 2018

 

Female lawyers are expected to be available. 

NO    /  

1 
5 26  

May.26 (Sat) 

14 30 16 30 

10  

Musashino Swing Building 10F Skyroom 

JR  

JR Chūō line Musashi-Sakai station 

  

Musashino International Association 

0422-56-2922 

2 
6 10  

Jun.10 (Sun) 

13 30 16 00 
registration ends 15:30 

4  

Bunkyo Civic Center 4F Silver Hall 
Tokyo Metro Marunouchi line Kourakuenn 

Station etc 

Bunkyo Multilingual Support Network 080-3249-1849 

Co-host:Bunkyou City/NPO COMPASS 

3 
6 23  

Jun.23 (Sat) 

13 30 16 30 
registration ends 16:00 

1F 

Itabashi Green Hall 1F 

 

Toei Mita line  Itabashikuyakushomae station 

 

Tōbu Tōjō line Ōyama station 

  

Itabashi Culture and International Exchange Foundation 

03-3579-2015 

4 
7 14  

Jul.14 (Sat) 

13 00 16 00 

 5  

Tachikawa City Josei Sogo Center AIM 5F 

JR  

JR Chūō line Tachikawa station and etc. 

NPO   

NPO Tachikawa Multicultural Center  

042-527-0310 

5 
8 25  

Aug.25(Sat  

13 00 15 30 

 

Nishitokyo Citizen Hall 

 

Seibu Shinjuku line Tanashi station 

 

Nishitokyo City Living, Cultural and Sports Division Cultural 

Promotion Section 

042-438-4040 

6 
9 8  

Sep.8 (Sat) 

13 30 16 30 
registration 13:15  

mics  

mics Ota 

(Interpeople Community Center, Ota City) 

JR  

JR Keihin-Tōhoku line Kamata station 

OCNet 

Ohta Citizens’ Network for Peoples’ Togetherness (OCNet) 

03-3730-0556 

7 
9 29  

Sep. 29 (Sat) 

13 00 16 00 

 3  

Bar Associations Building 3F Kasumigaseki Legal 

Counseling Centers 

/ / 

 

Tokyo Metro Hibiya line/Marunouchi line/ 

Chiyoda line Kasumigaseki station 

 

Kanto Federation of Bar Associations,Tokyo Bar Associations, 

Daiichi Tokyo Bar Associations,Daini Tokyo Bar Associations 

 

Contact : Daiichi Tokyo Bar Associations 03-3595-8575 

8 
10 14  

Oct.14(Sun) 

12 00 15 00 

 

Kokubunji City Kokubunji Rousei Kaikan  

JR / / 

 

JR Chūō line/Seibu Kokubunji line/ 

Seibu Tamako line Kokubunji station 

 

Kokubunji International Association 

042-325-3661 

9 
11 10  

Nov.10(Sat) 

13 00 16 00 
registration ends15:30 

ZERO  

Nakano ZERO West Annex 

JR /  

JR Chūō line/Tokyo Metro Tōzai line 

Nakano station 

ANIC  

Association for Nakano International Communications 

03-5342-9169 

10 11  

November 

 

To be confirmed 
 

NPO COMPASS 

NPO COMPASS   

E-mail:info.compass0815@gmail.com 

URL:https://compass0815.jimdo.com/ 

11 
12 1  

Dec.1(Sat) 

13 00 15 30 
 

  

1  

Sumida Riverside Hall Atrium  

(Sumida City Office 1F) 

/ / 

 

Tōbu Isesaki line/Tokyo Metro Ginza line/ 

Toei Asakusa line  

Asakusa station and etc. 

 

Sumida City Office Community Empowerment Department Cultural 

and Art Division 

 

Sumida International Promotional Club 03-5608-6212 

( On the day 090-8477-5608) 

12 

12 2  

Dec.2(Sun  

14 00 16 30 

 

2F  

 

Higashimurayama Civic Station Sunpalne 2F 

Convention Hall 

/  

Seibu Shinjuku line/Seibu Kokubunji line   

Higashi-Murayama station West Exit 

 

Higashimurayama City citizen’s advice citizen’s section 

042-393-5111 2558.2559 (Extension line 2558.2559) 

13 
1 26  

Jan.26(Sat) 

13 00 16 00 
registration ends 15:30 

 1F  

Sesion Suginami 1F Exhibition room 

 /

Tokyo Metro Marunouchi line 

Higashikouenji station/Shinkouenji station 

 

Suginami Association for Cultural Exchange 

03-5378-8833 

14 
2 2  

Feb.2(Sat) 

15 00 17 00 

 

To be confirmed 
 

(NPO ) 

Global Community Interaction 

E-mail:info@gci.or.jp  

15 

 

2 3  

Feb.3(Sun) 

13 00 15 30 
 

4   

Shinagawa City Office Daisan-Chōsha Bldg.4F 

JR /  

JR Keihin-Tōhoku line/Tōkyū Ōimachi line 

Ōimachi station 

 

Shinagawa-ku International Friendship Association 

03-5742-6517 

16 
2 17  

Feb.17(Sun) 

13 30 15 30 

 4  

Machida City Machida Shimin Forum 4F 

JR /  

JR Yokohama line/Odawara Kyūkō line 

Machida station 

 

Machida Cultural and International Exchange Foundation 

 

Machida International Center    042-722-4260 

17 
3 24  

Mar.24(Sun) 

13 00 16 00 
registration 12:45~15:00 

 

Hachioji Station South Exit General Branch Office  

JR  

JR Chūō line Hachiōji station 

 

Keiō line Keiō-hachiōji station 

 

Hachioji City, Hachioji International Association  

042-642-7091 


